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POR KIO ESTAS ELDONATA „TUTMONDA BIBLIOTEKO JE

„ LA MEMORO DE E. TOLSTOJF.

„Unu animo en Giuj*—vere diras EL. Tolstoj. Tial cefa tasko
de homa vivo estas Giam pli granda frata unuigo de homoj, de

gentoj kaj de popoloj kaj, plue, unuigo de cio vivanta sur la tro.
Nia eldona firmo „Posrednik* (Peranto), kiu estas fondita de

Ł. Tolstoj en 1885 jaro, kaj kiu nun estas esperantia entrepreno,
starigis kiel sian taskon eldonadon de libroj, disyastigantaj ideojn
de la frata unui$o de homoj kaj de cio vivanta en mondo. Pro tio,
ke la internacia lingvo Esperanto estas kreita nome por tia celo

de la unuigo de homoj de ciuj gentoj kaj popoloj, nia eldona firmo

nun komencas eldonadon de libroj en lingvo Esperanto.
Plej alta, plej Gojiga unui$o de homoj estas unuigo en komunaj

sentoj de frateco, de amo, de heroa kaj modesta ciutaga sindo-
nemo, de kompatemo rilate al Giuj vivaj estajoj, de frata kunhel-

pado kaj kunlaborado de homoj por komuna bono. Pro tio libroj
de ćsperanta fako de nia eldona firmo estos celantaj cefe disvas-

„tigadon de tiuj Gi sentoj, de tiuj Ci ideoj.
Serio de niaj esperantaj eldonajoj estas nomała „Tutmonda

Biblioteko* kaj estas dedicita al Ja memoro de nia amiko Lev Ni-
kolaević Tolstoj, granda predikanto de Ja unuigo de Ciuj vivoj

* en mondo.

Komencante tiun 6i aferon, ni forte esperas subtenadon de ćiuj,
kunsentantaj al la afero. Tiu 6i subtenado poyas esprimi$i en
komunikadoj al ni de verkoj kaj de artikoloj, presitaj en iaj ajn
lingvoj kaj plej konformantaj al la fundamentaj ideoj de „Tut-
monda Bibliotekoś, kaj en helpado de kiel eble plej vasta disvas-
tigado de libretoj de „Tutinonda Biblioteko* en ciuj landoj, kie

''estas uzata la lingvo Esperanto.
Amikoj en Giuj landoj! akceptu saluton de nia frata amo. Ni

laboru amike kune por komuna sankta al ni celo.

Gefa redaktoro-eldonanto de firmo „Posrednik*
I. Gorbunov-Posador.

Moskvo, Arbat, 36. wd
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UNUA STUPO *).

1
Se homo taras ian aferon ne por montro, sed kun de-

ziro gin plenumi, li neeviteble agas lali unika sinsekve-
co, difinita per la esenco de Tafero. Se homo faras pli
malfrue tion, kio laii esenco de Tafero devus esti farita
antaiie, ali se li tute preterlasas tion, kion necesas fari,
por povi dairigi la aferon, li certe faras la aferon ne
serioze, sed nur Sajnigas. Ci tiu regulo nepre restas gusta
kaj en materiaj, kaj en nemateriaj aferoj. Kiel oni ne
povas serioze deziri baki panojn, se oni ne knedis
farunon, ne elhejtis, kaj ne elbalais fornon k. t. p.,—
tiel same oni ne povas serioze deziri konduki bonan
vivon, ne plenumante certan sinsekvecon en akirado

*) Rimarko. Tiu 6i artikolo estas skribita, kiel antaiparolo
por la eldonita de la firmo „Posrednik* (Peranto) rusa traduko
de la angla libro „The Bthics of Diet* by Howard Williams
M. A. (La etiko de nutrajo), enhavanta vastan kolekton da auto-
biografioj kaj eltirajoj el la verkoj de diversaj eminentaj pensuloj
el ciuj tempoj, ribelantaj kontra la vyjanduzado de homoj. Tiu
Gi libro aperis en la nova serio de la eldonoj de „Posrednik*—,Por
inteligentaj legantoj* (Rusa eldono de 1897).
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de kvalitoj, necesaj por tio. Tiu regulo en la aferoj de
bona vivo estas precipe grava, Gar ce materia afero
kiel, ekzemple, en bakado de pano, oni povas distingi,
cu.homo. serioze sin okupas per lafero aii nur gin Saj-
nigas, lań la rezultoj de lia agado. Ce la konduko de
bona vivo tia kontrolo ne estas ebla. Se homoj, ne kne-
dante farunon, ne hejtante fornon, kvazaii en teatro,nur sajnigas, ke ili bakas panon,—lai la rezultoj—lamalesto de pano—estos evidente por ciu, ke ili nur śaj-
nigis; sed se homo Sajnigas, ke li 'kondukas bonan vi-von; ni no havas tiajn klarajn montrilojn, lai kiuj ni
povus sciigi, cu li serioże celas konduki bonan vivón,6ar Sekvoj de bona vivo ne nur ne ciam estas pal-
peblaj kaj klarvideblaj por Girkaiantoj, sed tre ofte Saj-
nas al ili malutilaj; la estimo kaj konfeso de Vutileco
kaj de Vagrableco de ies agado por samtempuloj neniel
pruvas realecon de lia bona vivo. :

Kaj tial, por distingi realon de bona vivo de gia
Sajno estas precipe kara la distingilo, konsistanta en re-gule sinsekva akirado de ecoj necesaj por bona vivo.
Valora estas. tiu «i distingilo prefere ne por konfesi
verecon de celadoj al bona vivo en aliaj, sed por kon-fosi $in en ni mem, Gar ni en tiu rilato 'emas trompinin mem ankorait pli, ol aliajn.

Regula sistemeco en akirado de bonaj kvalitoj estas
necesa kondićo de movado al bona, Vivo, kaj tial ćiujinstruintoj de V'homaro końsilis al homoj certan grade-con en akirado de bonaj kvalitoj.

En iuj moralaj doktrinoj estas starigata tiu Śśtuparo,Li

Bo
kiu, lań la Kina sa$eco, levigas de tero al cielo kaj Ine povas esti suprenirata alie, ol de plej malsupra śtu-
po. Kiel en la doktrinoj de bramanoj, o safucianoj, —tiel en la doktrino de grekaj saguloj |starigataj la stupoj de Vvirto, kaj la superajn z ne
povas atingi, ne alkutimi$inte al la malsupera. Ciuj aralaj gvidantoj de Phomaro, religiaj, kiel neroea: kon
fesadis neceson de difinita ordo en akirado de I virtoj,
necesaj por bona vivo; ći tiu neceso rezultas ellaemem de Iafero, kaj tial, sajnas, devus esti konfesata de
ciuj homoj.

|Sed mirinde! La konscio pri la necesa gradigado de

kvalitoj kaj agoj, fundamentaj por bona nu szali perdigas ciam pli kaj pli kaj restas NUT mec Je
asketoj, monahoj. La monduloj, male, opinias kaj sfesas, ke estas eble akiri plej superajn ecojn de bona
vivo ne nur će malesto de malsuperaj ecoj, depondigan-
taj la superajn, sed ce plej granda disvolvo de 5
toj; el tio sekvas, ke la koncepto pri la .konsisto e
bona vivo atingas niatempe ce plejmulto da monduloj
plej fortan gradon de komplikeco. Oni forgesis la ideon
pri tio, kio estas bona vivo.

TĘ,

Okazis tio, Jai mia opinio, jenmaniere.
La kristanismo, anstatauante la idolismon, prezentis mo:

ralajn postulojn, pli altajn, ol idolanaj, kaj, tar Ai
ne povis esti, prezentante siajn postulojn, starigis, same,



kiel en idolana moralo, unikan necesan sinsekvecon, por
akiri la virtojn, ai stupojn, por atingi bonan vivon.

La virtoj de Platono, komenci$gante per abstinenco,
dank'al kura$o kaj sa$eco, atingadis la justecon; la
virtoj de kristanoj, komencigante per abnegacio, dank'al
sindonemo al la volo de Dio, atingas bonvoleman, sen-
liman amon.

La homoj, serioze konvertigintaj al la kristismo kaj
celadintaj sin kutimigi al bona kristana vivo, guste tiel
komprenadis la kristismon kaj ciam komeneadis la bo-
nan vivon per abstinenco de siaj voluptoj, bazita sur
la: sindetenemo de idolanoj.

Krista doktrino nur tial anstatańis la idolisman, ke
$i estas alia kaj pli alta, ol la idolisma, Sed Krista
doktrino, same, kiel la idolismo, kondukas homojn al
vero kaj bono; car la vero kaj bono estas ćiam la. sa-
maj,—la vojo al ili devas esti ankaii la sama, kaj la
unuaj pasoj sur tiu vojo neeviteble devas: esti la
samaj, kiel por kristano, tiel por idolano.

Krista doktrino pri la. bono diferencas de TUidolisma
nur per tio, ke la idolismo estas doktrino de fina per-
fekti$o; la kristanismo—de senfina 'perfekti$o. Platono,
ekzemple, montras kiel idealon de perfektigo—la juste-
con; la idealo de Kristo estas senfina perfektigo on
amemo. „Estu perfektaj, kiel Patro via ciela*. El tio
rezultas malsama rilato de Pidolismo kaj de Vkristismo
al diversaj gradoj de virtoj.

Lau la idolismo plej supera virto estas atingebla kaj
cu grado de atingo havas sian relativan signifon; ju

pli alta. estas la grado, des pli da merito di enhavas,
tiel ke de Vidolisma vidpunkto homoj estas dividataj
je virtaj kaj malvirtaj, je pli au malpli virtaj.

Laii Krista doktrino, stariginta idealon de senfina

perfektigo, tia divido ne povas ekzisti. Ne povas osti
ankaii gradoj superaj kaj malsuperaj. Lal Krista Istrmado, móntrinta la senfinecon de Vperfoktiżo, ciuj

gradoj estas egalaj inter si rilate al la senfina idealo.
La diverseco de meritoj en la idolismo montrigas per

la gradoj, atingitaj de homo; en la kristismo la GiYOr-

seco konsistas nur en la procedo de atingo, en pli—

malpli granda rapido de movado. De Pidolista vidpunkto
homo, posedanta la virton de prudento, havas pli altan
moralan signifon, ol homo, ne posedanta R virton;

homo, posedanta, krom prudento, ankaii kuragon, sta-

ras ankorań pli alte; homo, posedanta prudenton, kura-

gon kaj, krom tio, justecon, staras ankorau pli alte.
Male, inter kristanoj nek unu, nek alia povas osti
considerata pli alta en morala rilato; kristano estas ges pl
tristano, ju pli rapide li movigas al senfina perfoktigo,
sendepende de I'grado, sur kiu li nunmomente trovigas.

La senmova virteco de fariseo estas malpli valora, ol

a pentmovo de la rabisto sur la kruco.
z

Sed en tio, ke la movado al virto, al poriekiigo ne

povas farigi preter malsuperaj gradoj de virto en la ido-

ismo same, kiel en la kristanismo,—en tio ne povas

esti diferenco. | :

Kristano, simile al idolano; ne povas ne komenci

laboron de perfektigo per la vera komenco, t. e: per



5tio sama, per kio $in komencas idolano, nome per sin-
detenemo, same kiel ne povas tiu, kiu deziras atingi
la supron de stuparo, ne komenci per la unua Ślupo.
La diferenco konsistas nur en tio, ke por idolano la
sindetenemo per si mem vidi$as, kiel virto; male, por
kristano la sindetenemo estas nur parto de abnegacio,
konsistiganta necesan kondićon de celado al perfekti$o.
Kaj tial la vera kristismo en sia elmontro ne povis mal-
akcepti la virtojn, montritajn ankai per la idolismo.

Sed ne ćiuj homoj komprenis la kristismon, kiel ce-
ladon al la perfektigo de Patro Ciela; la Kristanismo,
erare komprenita, neniigis la sincerecon kaj la serioze-
con en la rilato de homoj al gia morala doktrino.

Se homo kredas, ke li povas sin savi, ne plenumante
la moralon de Vkristismo, li nature pensas, ke liaj pe-
noj al boneco estas troaj. Kaj tial homo, kredanta
je tio, ke ekzistas savrimedoj ekster personaj penoj, por
atingi la perfektigon, ne povas celadi tion kun la samą
energio kaj seriozeco, kun kiu celadas homo, scianta
neniajn aliajn rimedojn, krom personaj penoj. Kaj ne
celante tion kun plena seriozeco, sciante aliajn rimedojn
krom personaj penoj, homo neeviteble malsatas tiun
unikan nesan$geblan ordon, en kiu povas esti akiratajla bonaj kvalitoj, necesaj por bona vivo. Tio sama oka-
zis al la plimulto da homoj eksteramaniere konfesantaj
la kristanismón.

IL.
La doktrino pri tio, ke personaj penoj ne estas ne-

cesaj, por ke homoj atingu spiritan perfekti$on, sed ke

go
tiucele ekzistas aliaj rimedoj, kaińizas la malfortigon de
celado al bona vivo kaj la flankenigon de la sinsekve-
co, necesa por la bona vivo.

|Grandega amaso da homoj, akceptintaj la kristanis-
mon, profitis la anstataińion de Vidolismo per la krista-
nismo, por, liberiginte de la postuloj de idolanaj virtoj,
kvazaii jam nenecesaj por kristano, sin liberigi de iu
neceso de batalo kontra sia besta naturo.

La samon faris ankaii homoj, ćesintaj kredi sole la
eksterecon de kristanismo. Ili tiel same, kiel tiuj kre-
dantoj, elmontrante anstataii ekstera kristaneco iun sajnan
bonan agon, kiel ekzemple servadon al scienco, al arto,
al homaro,—je nomo de tiu Sajna bona ago sin Uiberigas
de la sinsekveco en akirado de la kvalitoj, necesaj por
bona vivo, kaj kontenti$as, sajnigante kvaza Sur SCe-
nejo, ke ili vivas bonamaniere. Tiaj homoj, forlasintaj
la idolismon kaj ne akceptintaj la kristismon en sia
vera senco, komencis prediki la amon al Dio kaj al ho-

moj sen abnegacio kaj la justecon sen sindetenemo, te:
prediki superajn virtojn sen atingo de malsuperaj, t. e.
ne la virtojn mem, sed nur iliajn sajnojn.

|

Unuj predikas la amon al Dio kaj al homoj sen abne-
gacio, aliaj—humanecon, servadon al homoj, al homaro
sen sindetenemo.

Kaj car tia predikado indulgas bestan Baturoń de
homo je preteksto de enkondukado lin en Superajn mora-
lajn sferojn, liberigante lin de plej elementaj postuloj de

moraleco, plej delonge eldiritaj de dolno: ne nu
forjetitaj sed plifortigitaj de vera kristismo,$1 estis vo-
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lonte akceptita kiel de kredantoj, tiel de nekredantoj.
dus aperis encikliko de papo pri la socialismo. Tie, post
la refuto de Topinio de socialistoj pri la maljusteco de
proprajo, estas sen$gene dirite, ke „neniu, sendube, ha-
vas la devon .helpi proksimulon, donante el tio, kion li
mem ali lia familio bezonas, nek eć malpliigi ion el tio,
kion postulas de li decreguloj. Neniu efektive devas
vivi kontra la moroj*. (Gi estas citato el sankta
Tomaso: Nullum enim inconvenienter debet vivere).
„Sed fordoninte, kion postulas neceso kaj. ekstera kon-
veneco*, dairigas la encikliko: ciu havas devon— doni
la superreston al malriculoj*.

Tiel predikas ćefo de unu el la eklezioj plej disvasti-
gitaj nuntempe. Kaj samtempe kun tiu prediko de
'egoismo, ordonanta fordoni al la proksimulo tion, kion

oni ne bezonas, estas predikata amo kaj konstante kun
atoso oni citas la famajn vortojn de Pańlo el la 13-a

capitro de 1-a Epistolo al Korintanoj pri la amo.
MaJgraii tio, ke la tuta doktrino de I'Evangelio estas

plenplena de postuloj de abnegacio, de montroj de tio,
ce la abnegacio estas unua kondico de kristana per-
ektigo; malgraii tiel klaraj eldiroj, kiel: „kiu ne pre-

nos sian krucon... kiu ne kura$os malobei sian patron,
patrinon... kiu ne fordonos sian korpan vivon<.., homoj
kredigas al si kaj al aliaj, ke estas eble ami homojn,
ne. forlasante ne nur tion, al kio oni kutimis, sed ankai
ion, kion ni mem konsideras konvena por ni.

Tiel diras psetńdo-knristanoj, kaj precize same pensas
caj parolas, kaj skribas, kaj agas homoj, malkonfe-

=" nn a kknyisantaj ne nur eksteran, sed ankaińi veran kristanan
doktrinon,—liberpensuloj. Tiuj homoj kredigas al si kaj al

aliaj, ke, tute ne malpliigante siajn bezonojn, ne ven-
kante siajn voluptojn, oni povas servi al homoj kaj al

homaro, t. e. konduki bonan vivon.
Homoj forjetis la idolanan sinsekyecon de virtoj kaj

ne asimilinte la. kristan doktrinon en $ia vera senco, ne
akceptis ankaii la kristanan sinsekvecon kaj restis sen
nenia gvidado.

TY

En antikvaj tempoj, kiam krista doktrino ankorai ne
aperis,—Giuj instruantoj de Pvivo, komencante de So-

crato, konsideris, kiel unuan virton de Pvivo la sindete-
nemon śyzędzeta ait oodpooóyn, kaj oni komprenadis, ke
ciu virto devas komenci$i de gi kaj esti praktikata kune
cun gi. Estis klare, ke homo, ne reganta sin mem,
disvolvinta en si grandegan kvanton da voluptoj kaj Su-

bióanta al ciuj ili, ne povis konduki bonan vivon. Estis
klare, ke antaui ol homo povis pensi ne nur pri gran-
danimeco, pri amo, sed eć pri neprofitemo, pri justeco,—
i devis lerni regi sin mem.

Laii niaj opinioj cio tio ne estas necesa. Ni plene
«redas, ke homo, disvolvinta siajn voluptojn $is tia alta
grado, en kia ili estas disvolvitaj en nia mondo, homo,
ne povanta vivi sen kontentigo de cento da malnecesaj
kutimoj, estrantaj lin, povas konduki tute moralan, bo-

nan vivon.
Niatempe kaj en nia mondo la celado al la malpliigo



de siaj voluptoj estas konsiderata ne nur ne unua, sed
eć ne lasta kaj tute ne necesa agado por konduki bo-
nan vivon.

Lai la 'reganta, plej disvastigita nuntempa viv-
doktrino, la pliigo de bezonoj estas konsiderata, male,
kiel dezirinda kvalito, signo de inteligenteco, de civili-
zacio, de kulturo kaj de perfektigo. La tiel' nomitaj kle-
ruloj opinias, ke la kutimoj de komforto, t. e. de dorlo-
titeco, estas kutimoj ne nur ne malutilaj, sed bonaj,
montrantaj certan moralan altecon de homo, preskańi
virton.

Ju pli da bezonoj oni havas, ju pli rafinitaj estas
tiuj bezonoj, des pli bona tio ći Sajnas.

Nenio tiel klare konfirmas $in, kiel la priskriba poezio
kaj precipe romanoj de Ppasinta kaj de nia jarcentoj.

Kiel estas figurataj herooj kaj heroinoj, prezentantaj
idealojn de virtoj?

En plimulto da okazoj la viroj, kiujn oni opinias pre-
zentantaj ion altspiritan kaj noblan, komencante de
Gajld (Child) Harold kaj gis la lastaj herooj de Feljć,
Trollop, Mopassan, estas nenio alia, ol diboćaj parazitoj,
por nenio, por neniu necesaj; kaj la heroinoj estas mal-
castulinoj, pli-malpli liverantaj eksciton de volupto al
viroj, tiel same senlaboraj kaj sindonaj al lukso.

Mi ne parolas pri malofte renkontata en la litera-
turo figarado de vere sindetenemaj kaj laborantaj per-
sONnoj — mi parolas pri la tipo ordinara, prezentanta
idealon por la popolamaso, pri la persono, simili al kiu
penas plimultoda viroj kaj virinoj. Mi memoras, ke kiam

=3 =
mi skribis romanojn, tiam neklarigebla por mi embaraso,
en kiu mi trovigis kaj kontraii kiu mi batalis kaj kon-
traii kiu, kiel mi scias, batalas ćiuj romanistoj, havantaj
almenaii la plej malklaran konscion pri tio, kio konsi-
stigas la veran moralan belecon,—estis tio, kiel figuri
tipon_ de salonulo ideale bona, bonkora kaj samtempe
tia, kiu vere prezentus la realecon.

V.

Nedubebla  pruvo de tio, ke efektive niaj sam-
tempuloj ne konfesas tion, ke idolista sindetenemo au
kristana abnegacio estas ecoj dezirindaj kaj bonaj, sed
konsideras pliigon de bezonoj, kiel io bona kaj altiga,
estas maniero, en kiu estas edukata plejmulto da
infanoj de nia mondo. Oni ne nur ne kutimigas ilin_ al

sindetenemo, kiel gi estis će idolanoj, kaj al abnegacio,
kiel gi devus esti ce kristanoj, sed konscie. inokulas
al ili kutimojn de dorlotiteco, de fizika senlaboremo kaj
de lukso.

Mi de longe volis skribi tian fabelon: virino, ofendita
de alia, dezirante Sin ven$i, stele forportas infanon de
sia malamikino, iras al sorćisto, petante lin seiigial
si, per kio śi plej pereige povas reven$i śian malamiki-
non sur la sola rabita infano. La sorcisto konsilas alla
rabistino forporti la infanon en la Jokon, montritan de li,

kaj certigas, ke la ven$o estos plej terura. La ven$ema
virino faras tion, sed observas, kio okazas al la infano,
kaj al sia miro vidas, ke la infano estas prenita kaj



lfiligita de seninfana rićulo. Si iras al la sorcisto kaj
riprocas lin, sed la sorcisto ordonas atendi.

La infano kreskas meze de lukso kaj dorlotiteco. La
kolera virino estas konsternita, sed la sorcisto ordonas
atendi. Kaj efektive venas tempo, kiam la malbona vi-
rino estas kontentigita kaj eć bedaiiras sian viktimon.
La infano kreskas en dorlotado kaj sendisciplineco kaj,
dank'al sia bonkoreco, ruinigas. Kaj tiam sekvas tuta
vico da fizikaj suferoj, da mizero kaj da humili$oj, al
kiuj i estas precipe sentema kaj kontraii kiuj li ne scias
batali: la celado al morala vivo kaj malforteco de kor-
po dorlotita, kutimigita al lukso kaj senokupeco. Vana
batalado, lia moraleco ciam pli malaltigas; li drinkadas,
por sin forgesi, kaj finas per krimo aii frenezo aii mem-
mortigo.

Efektive, oni ne povas sen teruro vidi edukadon de
luj infanoj en nia mondo. Nur plej vengema malamiko
povus tiel zorge inokuli al infano tiujn senenergi$ojn
kaj malvirtojn, kiujn inokulas al $i gepatroj, precipe
patrinoj. Oni teruri$as vidi gin kaj ankorań pli giajn
sekvojn, se oni scias vidi tion, kio farigas en la koroj
de plej bonaj el tiuj infanoj, zorge pereigataj de ge-
pairoj mem.

Inokulitaj estas kutimoj de sindorlotigo, inokulitaj tiam,
kiam juna estajo ne ankorań komprenas ilian moralan
signifon. Neniigita estas ne nur kutimo de sindetenemo
kaj memregado, sed, male al tio, kio farigis ce edu-
kado en Sparta kaj śenerale en antikva mondo, oni tute
atrofis tium 6i kapablon. Ne mu homo ne estas kutimi-

vita al laboro, al ćiuj kondicoj de ćia fruktodona la-
o
boro, de koncentrigita atento, de strecigo de fortoj, de

»ersisteco, de entuziasmigo per afero, de poyością por
rebonigi ion difektitan, de kutimo al lacigo, de $ojo pri
lenumado, sed ankaii li estas kutimigita al Senokupemo

kaj malsatemo de cia produkto de laboro; li ostas ku.
imigita difekti, jeti kaj denove per mono akiri Gion,
Oh li ekdeziras, eć neniam pensante pri tio, kie] Jo
farigas. Al la homo mankas kapablo, por akiri unuan vir-

ion, postulatan de sekvordo por akiri Giujn an
prudenton, kaj li trovigas en la mondo, en kiu oni pre-
dikas kaj kvazai. estimas altajn yirtojn de justeco, de

servado al homoj, de amo. Bone jam estas, se juna homo

havas naturon morale malfortan, ne profundesentan, ne
somprenantan la diferencon inter la sajna bona vivo 5.
a vera, kaj kiu povas kontentigi per malbono, reganta

en la mondo.
Tiaokaze, cio arangigas kvazau bone, kaj kun ne 1

kiginta. morala sento tia homo iafoje trankyile vivas gS
a morto. Sed ne Giam tiel okazas, precipe en lasta
empo, kiam la konscio, pri senmoraleco de tia vivo

kvazali flugadas en aero kaj nevole enfalas en Loroa
Ofte, kaj ciam pli ofte okazas tiel, ke la postuloj de

vera, nesajna moraleco veki$as, kaj lam komencigas
interna plej turmenta batalado kaj suferoj, malofte I
nigantaj per venko de morala sento. La Homo ake lia vivo estas malbona, ke li devas gin Sangi tute
radikale, kaj li penadas lion fari; sed tiam homoj, ni.
vintaj la saman bataladon, sed ne sukcesintaj en $,
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Giullanke atakas tiun, kiu penas aliigi sian vivon, kaj
uzas ciujn rimedojn, por inspiri al li, ke tio śsies lie
nenecesa, ke sindetenemon kaj abnegacion oni tute
ne bezonas, por esti bona, ke oni povas, sin donante
al troman$emo, sinornamemo, fizika Soni Dosemo eć al
malcasteco, esti tute bona, utila homo. Kaj la batalado
plejparte fini$as malsukcese. Blturmentita per sia malfor-
teco, iu homo submeti$as al tiu $enerala opinio kaj su-
fokas en si la vocon de konscienco, malsincerigas u
Spiriton, por sin pravigi,kaj dańrigas konduki la saman
dibocan vivon, pravigante sin per tio, ke li gin pardoni .
per kredo je ekstera kristanismo aiijeR al x u
Arto; alia bataladas, suferas kaj frenezi$as aii sin no
pałas. Malofte okazas, ke meze de ćiuj delogoj, Girkaii
antaj homon de nia mondo, li komprenas lie Us5 a miljaroj plej elementa vero por ciujrua»6 agese nak> (osi

vii

onmaniere, kaj ke por
atingi lajn superajn virtojn, necesas antai ćio akiri la,
Virton de sindeteno ai sinmemregado, kiel $in difinis la
idolanoj, ali la virton de abnegacio, kiel Bin difinas la
kristanismo, —kaj kompreninte ćion tion ći komencis ion
post iom, strećcante siajn fortojn, atingadi gin.

YI
Mi jus legis la leterojn de nia altklera progresema

1omo de kvardekaj jaroj *), bonvola ekzilito Ogazjów al

H „Homo de kvardekaj jaroj*—partopreninto en progresemaą mo-
vado en Rusujo dum kvara deko de la deknańą jarcento

|
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alia ankorań pli altklera kaj talentplena homo—Hercen.
En tiuj leteroj Ogarjóv eldiras siajn intimajn pensojn,
elmetas siajn plej superajn aspirojn, kaj oni ne povas
ne vidi, ko li pro inklinoj, propraj al junulo, iom pozas .

je sia supereco anta sia amiko. Li parolas pri mem-

perfektigo, pri sankta amikeco, pri amo, pri servado

al scienco, homaro k. t. p. Kaj apude tute trankvile
li skribas, ke ofte li kolerigas la amikon, kun kiu li

logas, per tio, ke, kiel li skribas: „mi revenas (hejmen)

ebria ai pasigas multajn horojn kun pereinta, sed allo-

ga kreitajo. Evidente, korega, talentplena klerulo ne

povis eć imagi, ke estis io kvankam iomete malinda

en tio, ke li, edziginto, atendante la akuson de sia

edzino (en la sekvanta letero li skribas, ke lia' edzino

naskis), revenas hejmen ebria, pasigante tempon Ce

malcastulinoj. Li tute ne póvis imagi, ke antaii ol ko-

menci batali kaj almenaii iomete venki sian inklinon al

ebrieco kaj malcasteco, li pri amikeco, amo kaj cefe pri

servado al io tute ne rajtis pensi. Kaj li ne nur ne

batalis kontra tiuj malvirtoj, sed evidente konsideris

ilin, kiel io tre ćarmeta, neniel malhelpanta celadon al

memperfectigo, kaj tial ne nur ne kasis ilin de sia

amiko, antaii kiu li volis sin montri kiel eble plej bona,

sed sengene elmetadis ilin.
Tiel estis antaii la duonjarcento. Mi povis ankorau

vidi tiujn homojn. Mi konis Ogarjóv kaj Hercen persone,
kaj homojn de Vsamaj tendencoj, kaj homojn, - edu-

kitajn lai la samaj tradicioj. Ciuj tiuj homoj havis fra-

pantan mankon de sinsekveco en la aferoj de I'vivo. Ili
2
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havis sinceran varmegan soifon de bono kaj plej grandan
senbridecon de persona volupto, kiu, lai ilia opinio, ne
povas malhelpi bonan vivon kaj ne malebligos ilin fari

bonajn, eć grandajn agojn. Ili metadis nekneditajn pa-
nojn en nehejtitan fornon kaj kredis, ke panoj estos
bakitaj. Kiam, maljunigante, ili komencis rimarki, ke
panoj ne estas bakataj, t. e. ke farigas nenia bono de
ilia vivo, ili vidis en tio precipan tragismon.

La tragismo de tia vivo estas efektive terurą. Kaj en

a sama tragismo, en kia trovigjs tiutempe Hercen, Oga-

rjóv kaj aliaj, trovi$as ankaińi nun multaj kaj multaj tiel

nomataj kleraj homoj de nia tempo, konservantaj la
samajn vivrigardojn. Homo celadas vivi bonan vivon,
sed tiu necesa sinsekveco, postulata por tlo, estas per-
dita en la. societo, en _kiu li vivas. Kiel antań 50 jaroj
Ogarjór kaj Hercen, tiel same la plejmulto de nuntem-
paj homoj estas konvinkitaj, ke konduki dorlotan vivon
mangi dolce, grase, $uadi, ciel kontentigadi sian I.konne malhelpas bonan vivon. Sed, kredeble, bonan
vivon ili ne atingas, kaj ili sin donas al la pesimismo
kaj diras: „bia estas la tragika situacio de homo*.

VI.

La falsa opinio, ke homoj sin donante al siaj voluptoj
opiniante tian voluptan vivon bona, imagas, ke ili e
ras samtempe konduki bonan, utilan, prayam ameman
Yom, estas tiel miriga, ke homoj deluracioj, Sajnas al mi, tute ne komprenos, kian sieni

odonis niaj samtempuloj al la vortoj „bona vivo*, diranto,
lotituloj, voluptuloj kondukas bonanke mangeguloj, dor

Efektive, ni provu nur dum ia tempo forgesivivon.
nian kutiman vivrigardon kaj observi gin,

de kristana vidpunkto, sed—de idolana, —de vidpunkto,

postulanta plej malgrandan justecon, por konvinkigi, ke

i tute ne meritas la nomon de bona vivo.

Ćiu homo en nia mondo, por, mi ne diras, komenci

bonan vivon, sed nur iomete celi al gi, devas anta Gio

Gesi konduki malbonan vivon, devas komenci detrui kon-

dicojn de malbona vivo, en kiu li trovigas.
Kiel ofte oni aidas, por pravigi tion, ke ni

gas nian malbonan vivon, rezonadon pri tio, ke ago,

kontrańanta kutiman vivon, estus nenatura, ridinda,

estus deziro sin elmeti, kaj, sekve,—ne bona ago. Tia

rezonado estas kvazait intence farita por ke homoj ne-

niam śangu sian malbonan vivon. Car, se tuta nia vivo

estus bona, justa, bonvolema,—nur tiam Giu ago, kon-

'orma a] nia kutima vivo, estus bona. Sed ćar la vivo

estas duone bona, duone malbona,—ciu ago, ne kon-

'orma al la kutima vivo, havas tiom da śancoj esti bona,

kiom esti malbona. Se tuta vivo estas malbona, ne-

regula, — homo, yivanta' tian vivon, ne povas fari eć

unu bonan agon, ne rompante la kutiman iradon de

'vivo. Oni povas fari malbonan agon, ne rompinte

la. kutiman iradon de Ivivo, sed oni ne povas fari

bonan.
La homo, vivanta nian vivon, ne povas konduki bo-

nan vivon, anta ol forlasi kondicojn de malbono, en
9%

mi ne diras,

ne San-
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kiuj li trovigas; li ne povas komenci fari bonon, ne će-
sinte fari malbonon.

Ne estas eble al lukse vivanta homo konduki bo-
nan vivon. Ciuj liaj penoj, por fari bonajn agojn, estos
vanaj, $is kiam li ne sangos sian vivon, ne faros tiun
unuan agon, kiun postulas de li Ja sinsekvo de virtoj.
La bona vivo, kiom laii idolana mondrigardo, tiom pli
laii la kristana, estas mezurata kaj ne povas esti me-
zurata per nenio alia, ol la matematika rilato de egoismo
al altruismo. Ju malpli estas da egoismo kaj da $iaj
sekvoj: zorgado pri si mem, laboroj kaj postuloj de aliaj
por si mem, kaj ju pli estas da amo al aliaj kaj $iaj
sekvoj: zorgado pri aliaj, laborado por: aliaj—des pli
bona estas la vivo.

Tiel komprenis kaj komprenas bonan vivon ciuj sa-
$uloj de I'mondo kaj ćiuj veraj kristanoj kaj tute same
gin komprenas ankaii Ciuj plej simplai homoj. Ju pli iu
homo donas al aliaj kaj ju malpli li postulas por si, des
pli bona li estas; ju malpli li donas al aliaj kaj ju pli
li postulas por si, des pli:malbona li estas.

Se oni transmovus apogpunkton de levilo de lą pli mal-
proksima fino al la pli proksima,—per tio ne nur plilon-
gigos $ia pli longa parto, sed ankai mallongigos la pli
mallonga. Sekve, se homo, havante ian kapablon de
amo, pligrandigis la amon al si kaj zorgojn pri si, pertio li malpligrandigis la eblon de amo al aliaj kaj zor-
gojn pri aliaj ne nur je tiu kvanto da amo, kiun li
transportis sur sin mem, sed multfoje pli. Anstataii ol
nutri aliajn, homo man$is ion troan, kaj per tio ne nur

io. imalpliigis eblon fordoni tiun troajon, sed eć, |. :
: r latroa mango, sin mem senigis de la eblo zorgi pa : :oj, havi k ni aliajn,Por guste, ne per vortoj, havi kapablon u loni dovas ne ami sin mem-—ankau ne per vortoj, se

per agoj. Sed ordinare okazas tiel: pri aliaj ni Imagaid 3:
ni kredigas tion al ni kaj al aliaj, sedke ni ilin amas; ni kredigas | 5 .ni amas ilin nur vorte, kaj nin mem-—reale. | Lo

1

i j kuśigi; ni —neniam. Kaj tiaforgesos nutri kaj kuśigi; mn mem s. 5spor vere ami aliajn reale, oni devas lerni o .sigi si i iel ni forgesas tion far

kaj kuśigi sin mem, tiel same, kiel ni forg

rilate la aliajn. o] bona onNi diras „bona homo* kaj „kondukas DODAM * IEri la homo dorlotita, kutiminta al luksa vivo. e s:
i u Virino— havi plej allogajn trajtojnhomo-—viro ali Virin0—povas ple | ade karaktero, de mildeco, de bonanimeco, SC HI] i | j tranćkonduki bonan vivon, kiel ne povas esti akra |! | 1trancilo de plej bona fabrikado kaj el plej Bo a źi ne estas akrigita. Esti bona kaj kondulki K |z|: iaj pli J

pr de ili.Sed homoignilas i liaj pli, ol oni prenas
:signifas doni al a : c adorlotita kaj kutiminta al luksa vivo, ne p :

,
Ć a ozonas near car u mem GLAam 1 Z X l bez |i ismo, ' Ć i kutimis al tio, ka;

pro lia egoismo, sed Car h k
mi POLAMie tio, al kio li kutimis), kaj due, ar,| tiu samaferigas senigl

), kaj
: = :

” . . TPsumante ćion, kion li ricevas de aliaj, li
ID5|

H H I ry q 9konsumado sin malfortigas, sin l e € as | nt j |] io Servi Tomo dorlotita, mole,kaj per tio servi aliajn. : eu orase, dolce aii multe manganta kaj brinkan |o) : z <
konvene, varme aii malyarmete vestita, ne alkutimiginta

, : Toal streciso en laboro, povas fari nur tre malmulte
streći$



Ni tiel kutimis mensogi al ni mem kaj al mensogo
de aliaj, tiel profile sajnas al ni ne vidi la mensogon de
aliaj, por ke: ili ne vidu nian, ke ni neniel miras kaj
neniel dubas, ke oni rajtas proklami virtecon, iafoje eć
sanktecon de homoj, vivantaj tute senbride. Homo, viro
ali virino, kusas sur lito kun risortoj, kun du matracoj
kaj kun du puraj gladitaj litotukoj, sur lanugaj kusenoj,
bele tegitaj. Ce lia lito kuśas tapiseto, por ke li ne sen-
tu malvarmon, 'ekpasante plankon, kaj tamen tute apude
staras pantofloj.

Tie trovigas ankorai aliaj necesajoj, tiel ke Ii tute ne
bezonas eliri. La fenestroj estas rulkurtenitaj, tiel ke
lumo ne povas lin veki, kaj li dormas gis la horo, .kiun
fiksas sia dormemo. Krom tio, estas zorgate, ke vintre
estu varme kaj somere—malvarmete, ke lin ne incitu
bruo kaj muśoj kaj aliaj insektoj. Li dormas, kaj jen akvo
vyarmega kaj malvarma por lavado, iafoje por banado au
por razado, estas jam preta. Pretigataj estas ankau teo
ali kafo, ekscitantaj trinkajoj, trinkataj tuj post levigo.
Botoj, suoj, galośocj, kelke da paroj, kiujn li malpurigis
ieraii, jam estas purigataj tiel, ke ili brilas, kvazań vitro,
kaj nenia polvero makulas ilin. Same estas purigataj ne
tute puraj pro la antaiitaga portado diversaj vestajoj,
konformaj ne nur al vintro kaj somero, sed al printempo,
autuno, al pluva, malseka, varmega vetero. Preparigata
estas lavita, amelita, gladita pura tolajo kun butonetoj,
xun butonoj, kun butontruetoj,—Gio reviziata de homoj,
havantaj specialajn oficojn por tio. Se homo estas age-
ma, li levi$as frue, t. e. je la 7-a hom, t. e. ciam nur

sy9m P3 Z
du— tri horojn post tiuj, kiuj preparas por li Gion lion.
Krom vestajoj por tago kaj kovrajo por nokto, oni

preparas ankoraii vestajaron (kostumon kaj piedyestojn)

por tempo de vestado: noktajn ha atojn_( surtutojn ),
pantoflojn; kaj jen la homo iras sin lavi, sin purigi, sin

kombi, por kio li uzas kelkajn specojn de brosoj, de

sapoj kaj grandan kvanton da akvo kaj da Sapo. (Mul-

taj angloj, kaj virinoj precipe, ial fierigas per tio, ke ili

povas eluzi tre multe da sapo kaj elversi sur sin gran-
kvanton da akvo). Poste la homo sin vestas, sin

kiuj pendas pres-
dan
kombas antai spegulo alia, ol tiuj,

S_ pres

kali en ciuj cambroj, prenas siajn necesajojn, kiel plej-

parte.— okulvitrojn ali nazumon, —poste dismetas en

puran naztukon, por blovpurigi la nazon, kaj
kvankam ćie, kien li venos,

preskaii en ciu cambro li vidos horlogon, prenas monon

diversspecan, malgrandajn monerojn ofte en speciala lerte

farita ujo (maśineto), liberiganta de laboro serCi la n6-

ceson, kaj paperetojn, kartetojn, kun 1 NOM; prosiła

sur gi, liberigantajn lin de laboro diri ali skribi, kajere-

posojn:
poshorlogon kun ćeneto,

ton, krajonon.
Por virinoj tualetado estas e

1 LOT

seto, hararango, longaj haroj, Ornamój, Jaćoj, elastajoj,

rubandetoj, ligiletoj, harpingloj, pingloj, brocoj.

Sed jen cio estas finita; oni komencas la tagon ordi-
inkas Ja preparitan kafon aii teon

mangas bulkojn,

ć multe pli komplika: kor-

nare per mango: oni tr
kun granda kvanto dą sukero, om

| iti raliti al Ć kk 1a CVaNnto

panon el tritika unuakvalita faruno kun granda kvant

da butero, iafoje da porkajo. Viroj plejparte dume fu-
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mas cigaredojn aii cigarojn, kaj poste legas gazeton fre-
san, jus alportitan. Poste oni iras el domo por ofico aii
iu afero, ali uzas veturilojn, speciale ekzistantajn, por
transporti tiujn homojn. Poste—man$eto el mortigita)j
bestoj, birdoj, fisoj; poste — ćefa mango samspeca, ce
plej granda modesteco, el tri man$ajoj, sekvataj de dol-
6ajo, kafo,—poste kartludado, muzikado aii teatro, le-
gado ali konversacio en molaj risortaj brakse$oj ce pli-
malpli intensa lumo de kandeloj, de gaso, de elektro,
denove—teo, denove—man$o, noktoman$o kaj denove—
en la li-ton, mole pretigitan, kun pura tolajo kaj pu-
rigita vazaro.

Tia estas la tago de homo modestviva, pri kiu, se
li havas mildan karakteron kaj ne posedas kutimojn,
precipe malagrablajn por aliaj, oni diras, ke li estas homo,
kondukanta bonan vivon. Sed bona vivo estas vivo de
homo, faranta: bonon al homoj; kiel povas. fari bonon
al siaj proksimuloj homo, vivanta tiamaniere kaj kuti-
minta al tio? Antaii ol fari bonon, li devas ja cesi fari
malbonon al homoj.

|

Kalkulu ćiun tiun malbonon, kiun li, ofte, mem ne
sciante tion, faras al homoj, kaj vi vidos, kiel malpro-
ksime li estas de bonagado, kaj multe, multe da hero-
ajoj li devas fari, por kompensigi malbonon, faratan de
li, kaj nome heroajojn li, senenergigita de sią volupta
vivo, tute ne povas plenumi. Dormi li povus ja pli sane,
en fizika kaj en morala rilato, kusante planke sur man-
telo, kiel estis dormanta Marko Aiirelio, kaj tial ciuj
penoj kaj laboroj pri matracoj kaj risortoj, pri lanugaj

kusenoj, kaj ciutaga laborado de lavistino—virino, mal-
fortika estajo kun siaj virinaj malforti$oj, akusoj kaj
mamnutrado de infanoj, lavanta tolajon por li, fortika
viro,—Giuj tiuj penoj povus ne esti. Li povus z.pli frue kaj levigi pli frue, kaj laboro por fonestraj kur:
tenoj kaj lumigado vespere povus ankań ne esti. Li po-

vus dormi en la sama ćemizo, kiun li estis portanta
dum la tago, povus marsi nudpiede sur la planko kaj

. eliri eksteren, povus sin lavi per akvo ce la. puto,—
unuvorte, povus vivi tiel, kiel vivas Ciuj, kiuj laboras por
li ion tion, kaj tial ciuj tiuj laboroj por li povus ne
esti. Povus ne esti ankai ciuj tiuj laboroj por laj vestoj,
por lia rafinita nutrajo, por liaj amuzigoj.— Kiel do tia
homo faros bonon al homoj kaj kondukos bonan vivon,

ne Sanginte sian dorlotigeman luksan vivon.
Ne povas morala homo,—mi ne diras,—kristano, sęd

nur konfesanta humanecon aii eć nur justecon, ne povas
ne deziri Sangi sian vivon kaj ne ćesi profiti je Pobjektoj
de lukso, kies fabrikado iafoje estas pereiga por aliaj

homoj. | |Se homo vere kompatas homojn, laborantajn taba KON,

umua afero, pri kiu li pensos, estos Cesl fumi, Car,
daiirigante fumadon kaj aćetante tabakon, li per tio

akcelas produktadon de tabako, pereiganta la sanon de

homoj. | 1Sed niaj samtempanoj rezonas ne tiel. Ili elpensas piej

diversajn kaj komplikajn rezonadojn, sed nur ne tion,

kion nature komprenas ciu simpla homo. Lai liaj rezo-
nadoj, oni tute ne bezonas sin deteni de luksajoj. Oni
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povas kondolenci situacion de łaboristoj, fari paroladojn
kaj skribi librojn por ilia defendo kaj samtempe dairigi
profiti por si je la laboroj, kiuj estas opiniataj pereigaj
por ili.

El rezonadoj de unuj rezulias, ke uzadi la perei-
gajn laborojn de aliaj homoj ni havas rajton permesi
al ni, car se mi ne $uos, alia $uos ilin. Tio similas al

rezonado, ke oni devas trinki malsanigan vinon, car $i
estas aćetita, kaj se—ne mi, aliaj gin trinkos.

El rezonadoj de aliaj rezultas, ke, uzante por sia luksa
vivo laborojn de tiuj i homoj, ni eć faras profiton al

ili, ar per tio ni donas al ili monon, t. e. eblon de
ekzistado kvazaii oni ne poyus doni al ili eblon de ekzi-
stado per io alia, ol per tio, ke oni devigas ilin fabriki
pereigajn por ili kaj superfluajn por ni objektojn. Gi

devenas de ,tio, ke homoj imagis al si, ke oni povas
konduki bonan vivon, ne kutiminte al unua laii la ordo
kvalito, necesa por bona vivo.

Kaj tiu ci unua kvalito estas sindetenemo.

VIII.

Bona vivo ne estis kaj ne povas esti sen sindetenemo.
Ekster la sindetenemo nenia bona vivo estas imagebla.
Ciu celado al bona vivo devas komenci$gi per $i.

Ekzistas śtuparo de virtoj kaj oni devas komeneci per
unua, por atingi sekvantajn, kaj unua virto, al ku devas
sin kutimigi homo, se li volas posedi la sekvantajn,
estas tio, kion antikvuloj nomis eyxpdreta ali owępoodyn,
t. e. prudento aii memregado.

OE
Kvankam en la kristana doktrino la sindetenemo estas

enmetita en koncepton de abnegacio,—tamen la ordo

de sinsekvo restas la sama, kaj neniajn kristanajn virt-

ojn oni povas akiri sen sindetenemo—ne tial, ke iu tion

elpensis, sed tial, ke tia estas la. esenco de Pafero.

La sindetenemo estas unua śtupo de ciu bona vivo.

La sindetenemo ankań atingi$as ne subite, sed same

śtupo post śtupo.
La sindetenemo konsistas en tio, ke homo liberigas

de voluptoj kaj submetas ilin al la prudento owęposdyy.

Sed voluptojn homo havas multajn kaj diversajn,--tial,
por ke batalado' kontrau ili estu sukcesa, homo de-

vas komenci per radikaj voluptoj,—tiaj, el _kiuj elkres-

kas aliaj, pli komplikaj, kaj ne per komplikaj voluptoj,

elkreskintaj el la radikaj. Bkzistas voluptoj komplikaj,
kiel ornamado de korpo, ludoj, amuzi$0j babilado, sci-

volemo kaj multaj aliaj, sed ekzistas ankau voluptoj ra=

likaj: troman$emo, senokupemo, karna amo. En batalado
kontraii voluptoj oni ne devas komenci de la fino, per
batalado kontra voluptoj komplikaj; oni devas komenci

per la radikaj, kaj en unu difnita ordo. Tiu ći ordo

estas difinita kaj per la esenco de Pafero, kaj per. la
iradicio de homa sageco.

Tromangemulo ne havas kapablon bataladi kontra
maldiligento, kaj tromangemulo kaj senokupulo nenmam

trovos fortojn, por batali kontrań la seksa volupto. Tial,

laii ciuj doktrinoj, la celado al la sindetenemo devis ko-

mencigi per la batalado kontrai la volupto de troman-

gemo; gi komencigis per fasto. Sed en nia mondo, kie
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$is tia grado estas perdita anka tiu laigradeco, kiun
oni bezonas, por akiri tiun fundamentan virton, multaj
forgesis pri fasto kaj decidis, ke fasto estas malsaga
superstico, kaj ke faston oni tute ne bezonas.

Kaj tamen, kiel la unua kondico de bona vivo estas
sindetenemo, tial la unua kondico de sindetena vivo
estas fasto.

Oni povas deziri esti bona, revi pri la bono, ne fas-
tante, sed en realeco esti bona sen fasto estas same
neeble, kiel iri, ne stariginte per piedoj.

Fasto estas necesa kondico de bona vivo. La iro-
mangemo, male, ciam estis kaj estas unua signo de
malajo—de malbona vivo, kaj, bedańre, tiu ći signo plej
supragrade rilatas la vivon de plimulto de niaj samtem-
puloj. Rigardu vizagojn kaj korpostaton de niaj sam-
tempuloj en nia medio,—sur multaj de tiuj personoj
kun pendantaj mentonoj kaj vangoj, grasigintaj membroj
kaj tro grandaj ventroj kusas neforigebla stampo de di-
boca vivo. Kaj gi ne povas esti alie. Rigardu atente
nian vivon,— tion, per kio movigas plimulto. de niaj
sammondanoj; demandu vin mem, en kio konsistas la
cefa intereso de Pvivo ce la plimulto de niaj samtem-
puloj—en kontentigo de buśso, en plezuro de man$ado,
mangegado. Komencante de la plej malricaj $is la plej
ricaj klasoj de la societo, la tromangemo, lau mia opi-
nio, estas ćefa celo, cefa plezuro de nia vivo. ' Malrica,
laboranta popolo prezentas escepton nur tiagrade, kiom
la mizero malhelpas al li sin doni al tiu ći pasio. Tuj
kiam Ji trovas tempon kaj rimedojn por tio, —li, imitante

a
superajn klasojn, havigas al si plej bongustajn kaj dol-

óajn man$ajojn, mangas kaj trinkas tiom, kiom nur li

povas. Ju pli li estas man$ginta, des pli li opinias sin
ne nur felica, sed forta kaj sana. Kaj en tiu konvinko
subtenas lin instruitaj homoj, kiuj $uste same konsideras
nutrajon. La kleraj klasoj imagas al si, ke felico kaj
sano (pri kio ilin kredigas kuracistoj, asertante, ke la
plej kara nutrajo,—viando—estas la plej sana) konsistas
en bongusta, nutra, facile digestebla  nutrajo, kvankam
ili penas ne paroli tion i.

Rigardu vivon de tiuj ci homoj, aiskultu iliajn konver-
saciojn. Kiaj altspritaj temoj śajne interesas ilin: kaj
filozofio, kaj scienco, kaj arto, kaj poezio, kaj distribuo
de ricajoj kaj bonstato de popolo, kaj edukado de Ju-
nularo; sed cio tio por grandega plimulto estas mensogo,
cio tio okupas ilin inter aferoj,—iliaj realaj aferoj, —inter

tagmeza kaj posttagmeza man$oj, kiam stomako estas
plena kaj oni ankorai ne povas man$i. Sola viva, vera
intereso, —la intereso de plimulto, kaj de viroj, kaj de

virinoj,—gi estas—la man$ado, precipe post unua juneco.
Kiel mangi, kion man$i, kiam, kie?

Nek unu soleno, nek unu $ojo, nek unu inauguracio,
malfermo de io ajn ne okazas sen man$0o.

Rigardu vojagantajn homojn. Sur ili tio estas apar-
le videbla. „Muzeo, bibliotekoj, parlamento—kiel inte-
rese! Sed kie ni tagmangos? Kiu pli bone nutras?* Ri-
gardu nur homojn, kiel ili kunvenas por ćefa man-
go, lukse vestitaj, traparfumitaj, al la tablo, ornamita
per floroj; kiel $oje ili frotas la manojn kaj ridetas. Se



oni enrigardus en la animojn,—kion atendas la plimulto
da homoj?—Apetiton por tagmeza, posttagmeza man$o.
En kio konsistas la plej kruela puno, komencante de

infana$o?— Nutrigi sole per pano kaj akvo.— Kiu el

metiistoj ricevas plej grandan salajron? Kuiristoj.—En
kio konsistas ćefa intereso de dommastrino? — Pri kio

plejparte śatas paroli mezklasaj mastrinoj?—Kaj altkla-
suloj ne emas paroli pri tio ne tial, ke ili estas pli kle-

raj kajilin interesas pli superaj temoj, sed nur tial, ke
ili havas ekonominon aii intendanton (majordomon, ćel-

serviston), okupataj per tio kaj garantiantaj iliajn man-
gojn. Sed provu senigi ilin je tiu oportunajo, kaj vi vi-

dos, pri kio ili zorgas. Antaii cio ilin interesas deman-
doj pri. mango, pri prezo de tetroj, pri plej bonaj rime-
doj, por kuiri kafon, baki kuketojn k. t. p.

Jen kunvenas homoj,—je iu ajn preteksto: por bapto,
por enterigo, por edzigo, por sanktigo de pregejo, por
adiańdiro, por renkonto, por festado de memordato, de

morto, de naskigo de granda scienculo, de pensulo, de
instruanto de moralo,—kunvenas homoj, kvazau okupa-
taj per plej altaj interesoj. Tiel ili diras; sed ili sajnigas:
ciuj ili scias, ke ili man$gos, agrable, bonguste man$os
kaj trinkos: por tio ja ili cefe kunvenis.

Jam antaii kelkaj tagoj tiusamecele, oni mortpalis kaj
bucis bestojn, oni portadis plenkorbojn da. produkto
el gastronomiaj magazenoj, kaj kuiristoj, iliaj helpan-
toj — subkuiristetoj, bufedaj servistoj, speciale vestitaj

per puraj amelitaj antańtukoj, kapvestoj, „laboradis*.
Laboradis ankań iliaj ćefoj, ricevantaj 500 kaj pli rublojn

po
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monate, disdonante ordonojn. La kuiristoj estis hak-

antaj, knedantaj, bakantaj, arangantaj, ornamantaj.
Kun sama soleno kaj gravsajnigo laboradis samspe-

:a estro de tablarango, pripensante, almezurante per

sia rigardo, kiel artisto. Laboradis $ardenisto, por flo-

roj... Virinoj lavadis vazarojn... Laboradas armeo da

homoj, konsumi$as produktoj de miloj da labortagoj,

kaj Gion tion oni bezonas, por ke kunvenintoj povu iom

paroli pri memorinda granda instruinto de scienco, de

moralo, ai rememori mortintan amikon aii por diri bon-

dezirojn al junaj geedzoj, komencantaj novan vivon.

Ge malalta kaj mezalta klasoj oni klare vidas, ke

festo, —enterigo, edzigo,—estas mangegado. Tie $uste
tiel_ oni komprenas la aferon. La man$egado tiagrade
forgesigas pri la motivo mem de kunveno, ke greke

kaj france edzigo kaj festeno estas samnomaj. Sed ce

alta klaso, meze de rafinituloj, oni uzas grandan arton,

por kasi tion. kaj śajnigi, ke man$ado estas afero mal-

cela, farata nur pro decpostuloj. Ili ankau bonege po-

vas śajnigi tion, ćar plej parte ili estas supersatigitaj
en la vera senco de vorto, neniam ili sentas malsaton.

Ili sajnigas, ke man$on ili ne bezonas, ke ili ak-

ceptas gin, kiel sargo, sed $i estas mensogo. Provu an-

stałaiń atenditaj de ili rafinitaj man$ajoj doni al ili,
mi ne diras,—panon kun akvo, sed kaćon kaj simplan
vermicelan supon, kaj vidu, kian malkontentegon $i

aperigos,—malkaśante tion, kio ekzistas efektive, nome

tion, ke en kunveno de tiuj homoj la ćofa intereso estas

ne tio, kion ili Sajnigas, sed—la man$gado.



Rigardu, per kio komercas homoj, iru tra urbo kaj

rigardu, kion oni vendas: korpornamajojn kaj man$ge-

gajojn. Esence $i devas esti tiel, kaj ne alie. Ne pensi
pri. man$o, limigi tiun ći volupton oni povas nur
tiam, kiam homo obeas solon bezonon de mangado; sed

kiam homo ćesas mangi nur pro plenigo de stomako,—
ói ne povas esti alie. Se homo ekamis plezuron de

mango, permesis al si ami tiun plezuron; se li opinias
tiun plezuron bona, —tiam ne estas limoj por gia grandigo
kaj kreskado. La kontentigo de bezono havas limojn,
sed la plezuro ne havas ilin. Por kontentigi la bezonon,
estas necese kaj sufice mangi panon, kacon au rizon;

por pligrandigi la plezuron, —oni sencese elpensas novajn
spicajojn kaj algustajoja.

La pano estas necesa kaj sufia nutrajo (tion pruvas
milionoj da homoj fortaj, facilmovaj, sanaj, multe labo-

rantaj sole per pano). Sed povas esti pli agrable man$i

panon kun spicajo. Bone estas ankań trempi panon
en kuirakvo de viando. Ankorai pli bone—meti en
tiun akvon legomojn, kaj por pli da plezuro, diversajn.
Bone estas mangi ankaii viandon, kaj viando 'pli pla-
cas ne kuirita, nur rostita. Ankoraii pli plaćas sanga vi-

ando kaj certaj partoj de viando. Al ćio tio aldonu lego-
mojn kaj mustardon kaj trinku kun tio vinon, plej bone ru-
dan. Oni plu tute ne malsatas, kaj tamen oni povas man$i
ankoraii fiśon, spicante per saiico kaj kuntrinkante blan-
kan vinon. Sajnus, oni ne povus plu mangi, nek grasajon,
nek bongustajon. Sed dolcajon oni povus ja ankorau
mangi, —somere— glaciajon, vintre—kompoton, konfitajon

k. t. p. Kaj jen tagman$o, modesta. tagman$o. La ple-

zuron de tiu tagman$o oni povus ankorai multe, multe

pliigi. Oni pliigas, kaj tia pliigado ne havas limojn: kaj
apetitdonaj alman$ajoj kaj „ontremets” (man$etajoj)
kaj diversaj kombinoj de bongustajoj, kaj floroj, kaj or-

namajoj, kaj muziko dum man$ado.
Mirinda afero,—homoj ciutage sin supersatigantaj per

tiaj mangegadoj, kompare kun kiuj la festeno de Balta-

zaro, festeno elvokinta miraklan minacon, estas nenio,—
tiaj homoj naive kredas, ke ili, farante tion, povas konduki
moralan vivon.

De

Fasto estas necesa kondićo de bona vivo, sed rilate
la faston, same, kiel rilate al la sindetenemo, aperas
la demando, de kio komenci la faston, kiel fasti,—kiel
ofte mangi; kion mangi, kion ne mangi? Kaj kiel oni ne

.povas serioze sin okupi je nenia afero, ne atentante la

necesan por $i ordon de sinsekvo,—tiel oni ne povas
fasti, ne sciante, de kio komenci la faston, de kio ko-

menci la detenemon en nutrajo.
Fasto. Kaj eć fasto analizata: kiamaniere "kaj de kio

fasti. Tia koncepto sajnas ridinda, stranga al plimulto

da homoj.
Mi memoras, kiel evangeliano, atakinta kun fiero pro

sia originaleco, asketismon de monahoj,—diris al mi:

mia kristaneco ne estas fasto kaj seni$0j, sed bifstekoj.

En nian vivon enigis tiom da strangaj senmoralaj

ideoj,—precipe en tiun elementan regionon de unua paso

Unua Stupo. 3



al bona vivo,— nia rilato al nutrado, rilato, kion ne multaj
atentis,—ke ni ne povas eć Kkompreni, kia aroganteco
kaj malsageco niatempe proklami kristanecon au virton

*

kun bifsteko.
Nin ne terurigas ja tia proklamo nur tial, ke al ni

okazis la strangajo, ke ni rigardas kaj ne vidas, aiskul-
tas kaj ne aidas.

Ne ekzistas malbonodoro, kiun homo ne alkutimigus
Hari; ne ekzistas sonoj, kiujn homo ne alkutimi$us aidi;
ne ekzistas malbelajoj, kiujn Ii, fine, ne alkutimigus tran-
kvile rigardi,—tiel ke li jam ne rimarkas tion, kio miri-

gas homon, ne kutimintan. La samo fari$as en la morala
regiono. —Kristaneco kaj moraleco—kun biłsteko!

Antau kelkaj tagoj mi vizitis la bucejon de nia urbo
Tula. Nia bućejo estas konstruita lai nova perfektigita
sistemo, simile al bućejoj de grandaj urboj, tiel ke bu-
cataj bestoj turmentigu kiel eble malpli. Gi estis vendre-
don, du tagojn antai Pentekosto. La brutoj estis multaj.

Iam, longe antai tiu tago, legante la belan libron
„La Etiko de Nutrado*,—mi ekdeziris viziti bucejon, por
mem propraokule vidi realecon de tiu afero, pri kiu oni

nepre devas -pensi, parolante pri la vegetarismo. Sed
$is nun mi hontis fari tion; oni ja ciam hontas iri por
rigardi la suferojn, nepre okazontajn, sed kiujn oni ne
povas antańforigi, kaj mi ciam prokrastis.

Sed antaiinelonge mi renkontis survoje bućiston, kiu
vizitis hejmon kaj nun estis revenanta Tula/n. Li estas
ankorau nelerta bućcisto, kaj lia ofico postulas mortpiki
per ponardo. Mi demandis lin, ću li ne kompatas mor-

igi brutojn? Kaj mi aidis de li kutiman respondon: „Kial
kompati? Estas ja necese*. Sed kiam mi diris, ke nutrado
per viando ne estas necesa, li konsentis, kaj samtempe
konsentis, ke li ankai kompatas.

„Kion fari? Ja necesas perlabori*, diris li. „Antaile
mi timis mortigi. Mia patro,—li dum tuta vivo eć unu ko-
kinon ne bućis*. La plimulto de rusaj homoj ne povas

mortigi, kompatas, esprimante tiun senton per la vorto
„timi. Li ankań timis, sed ćesis. Li klarigis al mi, ke
a plej granda laboro okazas vendrede kaj daiiras $is
a vespero. Antai nelongę mi ankań interparolis kun
soldato-bućisto, kaj denove lin same mirigis mia prokla-
mo pri tio, ke oni devas kompati—ne bući, kaj lauku-
ime, li diris, ke tio estas ordonita, sed poste konsen-
is: „Kiu ne volus kompati kvietan, konfidantan bruton?
Gi iras kompatinda, fidas al ci. Kompatege!*

Foje ni iris piede el Moskvo, kaj survoje nin invitis
cunveturi veturigistoj de Sśar$oj; ili veturis el Serpu-

Kovo arbareton al komercisto, por śargi lignon. Estis
antaiipaska jaudo. Mi veturis. Sur la antatia caro kun
veturigisto, fortika, ru$a, maldelikata, evidente, forte
drinkanta vilagano. Enveturante vilagon, ni ekvidis, ke
el la ekstrema korto oni trenis grasigitan, nudan, ro-
zan porkon por bućo. Gi blekis akrege per voco, simila
al homa kriado. Guste kiam ni estis preterveturantaj,
oni ekbućis la porkon. Unu el la homoj tratrancis $ian
gorgon per tranćilo. Gi ekblekis ankoraii pli laite kaj

akre, sin Jiberigis de la homoj kaj kuris foren, kovrita
de sango. Mi estas miopa kaj ne vidis Gion detale, mi
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vidis nur rozan, kvazaii homan korpon de porko kaj
alidis akregan kriadon, sed la veturigisto vidis Giujn

detalojn, kaj ne deturnante la okulojn, rigardis tien.
La porkon oni kaptis, faligis kaj komencis finbuci. Kiam

$i cesis kriadi, la veturigisto profunde ek$emis.
„Cu oni neniam respondos pro tio?* elparolis li.

Tiel forta estas en homoj la abomeno kontra Ciu

mortigo; sed, donante ekzemplon, stimulante avidecon
de homoj per proklamo de tio, ke mortigado estas per-
mesita de Dio, kaj, ćefe, dank'al kutimigo, oni igas ho-

mojn finperdi tiun naturan senton.
Vendredon mi iris al Tula kaj renkontinte konatan

de mi mildan, bonan homon, invitis lin iri kun mi.
— Jes, mi aldis, ke tie estas bona arango, kaj mi volis

rigardi, sed se oni tie bucas, mi ne eniros.
—— Kial-ne? Guste tion mi deziras vidi. Se oni man-

$as viandon, oni bezonas ja bući.
— Ne, ne, mi ne povas.
Mi devas rimarki, ke tiu ći homo estas ćasisto kaj

mem mortigas birdojn kaj bestojn. Ni venis. Jam ce la
enirejo oni eksentis pezan, abomenan, putran odoron de

lignajista gluo aii de glua farbo. Ju pli ni proksimi$is
des pli forta estis tiu odoro.

La konstruajo estis ruga, brika, tre granda, kun ar-
kajoj kaj altaj kamentuboj. Ni eniris la pordegon. Dek-
stre trovigis granda je */, de desjatino *) proksimume,

,

* „Desjatinoś — rusa termezurero, enhavanta 2400 kvadra-
tajn klaftojn.

37
Girkadbarita korto—gi estis placo, sur kiun dum du ta-
goj en la semajno oni alpelas vendotajn' brutojn, kaj
će rando de tiu spaco staris dometo de kortisto; mal-
dekstre estis, lai ilia nomado, kameroj, t. e. Cambroj
kun rondaj pordegoj, kun asfalta kavigita planko kaj kun
mehanikajoj, por pendigi kaj transloki la viandbrutojn.
Ce muro de I'dometo dekstre, sur benketo, sidis ses au
sep bućistoj en antaiitukoj, surversitaj de sango, kun
suprenlevitaj, śprucmakulitaj manikoj sur la muskolecaj
brakoj. Pasis ćirkaii duonhoro, kiam ili estis finintaj
labori,— tial tiun tagoń ni povis vidi nur malplenajn ka-
merojn. Malgraii ke la pordegoj estis malfermitaj ambai-
flanke, en la kamero oni flaris pozan odoron de varma
sango; la planko estis tute bruna, polurita, kaj la ka-
vajojn de la planko plenigis koaguliganta nigra sango.

Unu el la bućistoj rakontis al ni, kiamaniere oni bu-

as, kaj montris la lokon, kie oni faras tion. Mi ne
bone lin komprenis, kaj faris al mi malveran, sed tre
teruran koncepton pri tio, kiel oni bucas, kaj mi ima-

gis, kiel gi ofte okazas, ke la realajo faros al mi

malpli fortan impreson, ol la imagajo. Sed mi eraris.
La proksiman fojon mi venis la bucejon $ustatempe.

Gi estis vendredon antaii la Pentekosto. Estis varmega
junia tago. La odoro de gluo, de sango estis ankorau
pli forta kaj sentebla, ol će mia unua vizito. La laboro
ostis en stato de plena strećigo. La tuta polva placo estis

plena da brutoj, kaj oni enpelis brutojn en ćiujn ba-

rajojn apud la kameroj. Ce la enirejo sur la strato sta-
ris ćaroj kun bovoj, gebovidoj, bovinoj, lgitaj al la car-
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lankoj kaj timonstangoj. Caroj, jungitaj per bonaj óe-

valoj; kun amase metitaj vivantaj bovidoj, kies kapoj
pendis balancigante, alveturadis kaj estis sensargigataj;
similaj Garoj kun viandbovoj, kies piedoj disstaradis kaj
balancigadis, kun la fortrancitaj kapoj, intense ru$aj
pulmoj kaj brunaj hepatoj, estis forveturantaj de la bucejo.

Ce la barilo staris rajdcevaloj de brutvendistoj. La
brutyendistoj mem en siaj longaj surtutoj kun skur-
$oj kaj knutoj en la manoj, marsadis tra la korto, au
markante per gudro la brutojn, apartenantajn al la sama
posedanto, aii marcandante aii direktante la transigon
de laborbovoj kaj de bovoviroj de la placo en tiujn ba-
rajojn, el kiuj la brutoj estis pusataj en la kamerojn mem.
Tiuj homoj, evidente, estis tutokupitaj de monaferoj, de
kalkuloj, kaj la penso pri tio, cu estas bone ai ne bone
mortigi tiujn bestojn, estis tiel same malproksime de ili,
kiel la penso pri tio, kia estas la Kemia konsisto de tiu
sango, kiu surversadis la plankon de la kamero.

Neniun bućiston oni vidis sur la korto; Giuj trovigis
en la kameroj, laborante. Tiun tagon estis fortranćitaj
ćirkań cent kapoj da bovoj. Mi eniris Ja kameron, kaj
haltis će la pordo. Mi haltis tial, ke en la kamero es-
tis malvaste pro transmovataj viandbrutoj, kaj tial, ke
sango fluadis malsupre kaj gutadis de supre, kaj ciuj
bućistoj, trovigintaj tie, estis ćirkaiśmiritaj per $i, kaj
enirinte internen, mi nepre estus śmirita per sango.
Unu alpendigitan viandbruton oni forpendigadis, alian
oni translokadis al la. pordo; tria—bućita laborbovo estis
kusanta per blankaj piedoj supren, kaj bućisto, fra-
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pante forte per pugno, estis disiganta la felon, strece
fiksitan.

El la kontraitia -pordo, el.tiu sama, ce kiu mi estis
staranta, samtempe oni enkondukis grandan ru$gan,
bone nutritan laborbovon. Du homoj tiris lin. Apenau
ili enkondukis lin, mi tuj ekvidis, ke bućisto levis po-
nardon super lia kolo kaj ekfrapis. La bovo, kvazai
oni unufrape batfaligis al li ciujn kvar piedojn, subite
kaj peze falis sur Ja ventregon kaj tuj ruligis unu Han-

ken, konvulsiante per la piedoj kaj per la tuta pos-
tajo. Tuj unu bućisto sin alpremis al la antaiajo de
la bovo, de la kontraiia flanko de liaj baraktantaj piedoj,
kaptis lin je la kornoj, alfleksis lian kapon al la tero,
kaj alia bacisto per trancilo tratranćis al li la gorgon,
kaj el sub la kapo ekfluegis nigre-ru$a sango, sub kies
torento la sangmakulita knabo metis ladan pelvon. La
tutan tempon, kiam oni tion faris,—la bovo sencese kon-
vulsiis per li kapo, kvazaii penante sin levi, kaj baraktis
per ciuj kvar piedoj en la aero. La pelvo estis rapide
pleniganta, sed la bovo estis vivanta, kaj spiregante per
la ventro, baruktis per la postaj kaj la antaiaj piedoj,
tiel ke la bući$oj forkuradis flanken. Kiam unu pelvo
estis plenigita, la knabo portis $in sur la kapo al
albuminfarejo; aia knabo submetis alian pelvon, kaj tiu Gi

ankaii ekplenigis. Sed la bovo ćiam spiregis per la ven-
tro kaj konvulsiis per la piedoj. Kiam sango Cesis flui,
la bućisto levis la kapon de la bovo kaj komencis

gin senfeligi. La hovo daiirigis baraktadon. La kapo
nudi$gis, farigis rige kun blankaj arterioj kaj prenadis
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la pozon, donatan al $i de la bućistoj. Ambauflanke de

$i pendis la felo. La bovo ne cesis barakti. Poste alia
bucisto kaptis la bovon per. piedo, fleksrompis $in kaj
fortrancis. En la ventro kaj en la ceteraj piedoj ankorai
vidigis konvulsioj. Oni fortrancis anka la ceterajn pie-
dojn kaj jetis ilin tien, kien oni jetadis piedojn de bo-
voj, apartenantaj al la sama mastro. Poste oni trenis
la viandtorson al levtenilo kaj tie oni disstrećis gin: tie
la movoj jam malestis.

Tiel mi rigardis el la pordo duan, trian, kvaran bovon.
Kun ciuj estis samo: sammaniere fortrancita kapo kun
memmordita lango kaj baraktanta postajo. La dife-
renco estis nur en tio, ke bucanto ne ćiam trafis en
gustan lokon, por tuj faligi la-bovon. Jafoje okazis, ke
bućisto maltrafis, kaj bovo eksaltis, blekegis kaj, san-
gegante, penadis liberigi de homoj. Sed tiam oni lin
altiris sub trabon, frapis alian fojon, kaj l falis. Mi

starigis poste ce tiu pordo, en kiun oni enkondukadis
bovojn. Ci tie mi vidis la samon, nur de pli proksime,
kaj tial pli klare. Sed ćefe mi vidis nin tion, kion
mi ne estis vidinta el la unua pordo,—kiamaniere oni

devigadis bovojn pasi tra tiu pordo. Ciufoje, kiam oni
prenis bovon el la barajo kaj tiris lin de antańie per
śnuro, ligita ce la kornoj, —la bovo, farsentante san-
gon, kontralstaris, iafoje blekegis kaj penis retiri$i.
Perforte lin entiri du homoj ja ne pows, tia] ciufoje unu
el bućistoj sin metis malantaiń la bove, kaptis lian vo-
ston kaj tordadis la voston, rompante $ian ostaron, tiel
ke la kartilagoj krakadis, kaj la bovę iris antauen.
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Oni finis bući bovojn de unu mastro, oni kondukis

brutaron de alia. Unua bruto el. tiu aro de alia mastro
estis ne labora bovo, sed bovoviro. Bonrasa, bela,
nigra kun blankaj makuloj kaj piedoj,—juna, musko-
leca, energia besto. Oni lin ektiris: li mallevis la kapon
kaj kontraiistaris obstine. Sed postiranta bućisto, simile

al maśinisto, kaptanta tenilon de fajftubo, kaptis la vo-

ston, eltordis gin, la kartilagoj ekkrakis, kaj la bovo

sin jetis antaiten, forpusante homojn, tiradantajn la śnu-

ron, kaj denove kontralstari$is, strabante per nigra
okulo, kun la sklero, plenigita de sango. Sed denove la
vosto ekkrakis, la bovo sin jetis kaj trafis jam tien, kie

oni gin bezonis. La bućisto alpasis, alcelis kaj ekfrapis.
La frapo ne trafis gustaloken. La bovo eksaltis, ekskuis la

kapon, ekblekegis kaj tute sangkorrita, elsirigis de homoj

kaj sin jetis posten. "luj homoj en la pordo sin jetis flan-

ken. Sed spertaj bućistoj kun braveco, akirita pro la dan-

gero, tuj ekkaptis la śnuron, denove la voston, kaj denove

la bovo trovigis en la kamero, kie oni lin altiris per la

kapo sub la trabon, de sub kiu li jam plu ne levi$is. La

bucanto lerte alcelis tiun lokon, kie la haroj disigas lais-
tele, kaj, spite la sango, trovis $in, frapis, kaj la bela,

vivplena bruto falegis kaj ekbaraktis per la kapo, per la

piedoj, dum oni ellasadis el li la sangon kaj senbaiitigis Ja

kapon.—„Jen, malbenita diablo, eć falis ne $ustaloken!-—

grumblis la bućisto, distrancante al lila haiiton de gia kapo.
Post kvin minutoj jam elstaris la ruga kapo anstatai

nigra, sen la haiito, kun vitrecaj, senmovaj okuloj, tiel

belle brilantaj antaii kvin minutoj.



Poste mi ekiris al la fako, kie oni bućas malgrandajn
brutojn. Tre granda kamero, longa, kun asfalta planko
kaj kun tabloj, provizitaj de stabloj, sur kiuj oni bucas
safojn kaj bovidojn. Tie ci la laboro jam finigis en longa
kamero, odoreganta per sango, estis nur du bućistoj.
Unu enblovis kruron de jam bućita safoviro kaj frapetis
lin per manplato sur la disblovita ventro; alia, junulo
en antautuko, spruemakulita de sango, fumis cigaredon.
Neniu pli estis en malluma, longa kamero, plenigita de
malagrabla odoro. Tuj post mi venis lauvide ekssoldato
kaj alportis nigran, junan, antainelonge naskitan śafide-
ton kun ligitaj piedoj, kun makulo sur kolo kaj metis
gin sur unu el tabloj, kvazań sur liton. La soldato,. evi-
dente, konata, salutis kaj ekparolis pri tio, kiam mastro
donas libertempon. La jJunulo kun la cigaredo alpaśis
kun tranGilo, akrigis $in sur la rando de la tablo kaj
respóndis, ke li estas libera dum festoj. La viva śnfido
kuśsis tiel same kviete, kiel la bućita, disblovita, nur
rapide svingadis per mallonga vosteto kaj pli ofte, ol
ordinare, spiregadis per siaj flankoj. La soldato senpene
iom detenis $ian levigantan kapon: la junulo, dańrigante
la konversacion, prenis per la maldekstra mano la ka-
pon de la Safideto kaj ektranćcis $ian gorgon. La śafideto
ekkonvulsiis, la vosteto strećcigis kaj cesis svingadi. La
Junulo, atendanie, $is kiam elfluos la sango, komencis
rebruligi la estingingintan cigaredon.

Ekfluis sango, kaj la safideto agonie konvulsiis. La kon-
versacio daiiris tute seninterrompe.

Kaj tiuj kokinoj, kokidoj, kiuj Ciutage en miloj da
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kuirejoj, kun fortrancitaj kapoj sanganite, komike, te-

rure saltas, svingante flugilojn!
Kaj jen, delikata rafinita sinjorino man$egos ka-

davrojn de tiuj ci bestoj, tute certa je sia praveco, aser-
tante du reciproke sin nuligantajn tezojn. Unue, ke Si,

pri kio śin kredigas sia kuracisto, estas tiom delikała,
ke si ne povas sin subteni sole per vegetara nutrajo, kaj
ke por sia malforta organismo si bezonas viandan nu-

trajon; due, ke $i estas tiom sentema, ke si mem ne po-

vas ne nur suferigi bestojn, sed eć vidi_ iliajn suferojn.

Kaj tamen malfortika si estas, tiu kompatinda sinjorino,

nur tial, ćar oni sin kutimigis sin nutri per nutrajo,
malkonvena al homo; ne suferigi bestojn Si neniel povas,
óar si man$egas ilin.

X.

Ni ne havas rajton śajnigi, ke ni ne scias tion. Ni ne
' estas strutoj kaj ne povas kredi, ke, se ni ne rigardos, ne

okazos tio, kion ni ne deziras vidi. Ankorau pli ni ne

havas rajton, se ni ne volas vidi tion saman, kion mi

deziras mangi. Kaj cefe,; se $i estus necesa. Au se $i

no estas necesa, almenaii gi estas por io bezona? Sed—

por nenio *).
Nur por veki bestajn sentojn, ekseiti volupton, akceli

*) La dubantoj legu pri tiu temo la multenombrajn librojn, ver-

kitajn de scienculoj kaj kuracistoj,—librojn, en kiuj oni pruvas,
ke viando ne estas bezona por nutrado de homo. Kaj oni ne

obeu al tiuj malnovtradiciaj kuracistoj, kiuj defendas neceson

sin nutri per viando nur tial, ke tion konfesadis tre longe iliaj

antaiiuloj kaj ili mem, ili defendas kun obstino, kun malbonvolemo,

kiel oni defendas ciam cion malnovan, finontan.
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malcastecon, drinkemon. Gi konfirmigas konstante per
tio, ke junaj, bonaj, ne maleastigitaj homoj, precipe vi-
rinoj, virgulinoj, sentas, ne sciante logikan interligon,—
ke la virto estas nekunigebla kun bifsteko kaj, ekdezi-
rante esti bonaj, forlasas viandan nutrajon.

Kion do mi volas diri? Ke homoj, por esti moralaj
devas cesi mangi viandon? Tute ne.

Mi volis diri nur tion, ke por bona vivo oni bezonas
certan sinsekvon de bonaj agoj; ke homo, havanta se-
riozan celadon al bona vivo, neeviteble sekvos difnitan
ordvicon, kaj ke en tiu ordvico unua virto, por kies
atingo penados homo, estas sindeteno, sinmemregado. Kaj
celante sindetenon—homo neeviteble sekvos nur unu
difinitan ordvicon, kaj en tiu ordo la fundamenta, agado
ostos sindeteno en nutrajo—fastado. Kaj ce la fastado
se li serioze kaj sincere celas al la bona 9(io li ciam ćesos uzi animalan nutrajon, Car, ne paro-
lante pri la ekseito de pasioj, produktata de tiu nutrajo,
gia uzado estas vere senmorala, car gi postulas morti-
gon,— agon, kontfaiian al la morala sento, kaj devenas
nur de avideco, de frandemo. Kial la sindeteno de ani-
mala nutrajo estas vera komenco de fasto kaj de morala
vivo, estas bonege dirita, kaj ne de iu sola homo sde tuta homaro, per $iaj plej bonaj reprezontóniej dum
tuta konscia vivo de la homaro.
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Sed kial, se la kontrailegeco, t. e. senmoraleco de
Ja animala nutrado estis tiel longe konata de la homaro.—
homoj gis nun ne atingis la konscion de tiu lego?
demandos la homoj, kutimintaj sin gvidi ne tiom per sia
prudento, kiom per publika opinio. La respondo al tiu
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demando konsistas en tio, ke ciu morala progreso de

la homaro, estanta la fundamento de ćiuspeca progreso,
farigas ciam malrapide, sed ke la simptomo de vera mo-
vado, ne de okaza, estas gia senhaltemo kaj $ia kon-
stanta kreskado.

Kaj tiel progresas la vegetarismo. Gia progreso
estas esprimita en ciuj pensoj de la verkistoj, cititaj en
tiu ci libro, kaj en la vivo mem de la homaro, ciam pli
transiranta senkonscie de viandomangado al vegetara
nutrajo, kaj konscie en la montriginta precipe intense
kaj ciam pli kreskanta—la vegetara movado. Tiu

ci movado iras la Jastajn dek jarojn ciam pli kaj pli

rapide antaiien; ciam pli da libroj kaj jurnaloj aperas
Giujare pri tiu Gi temo; oni renkontas Giam pli da ho-

moj, forlasantaj viandan nutrajon, kaj eksterlande, ciu-

jare, precipe en Germanujo, Anglujo kaj Ameriko kreskas
la nombro de vegetaraj hoteloj kaj restoracioj. Tiu movado

 tute aparte $ojigas la homojn, vivantajn per celado al la

efektivigo de la regno Dia sur la tero,—ne tial ke la vege-
tarismo mem estas la plej grava paso al tiu regno (Giuj veraj

pasoj estas gravaj kaj negravaj), sed tial, ke $i estas signo
de tio, ke la celado. al la morala perfektigo de homo

estas serioza kaj sincera, car $i sekvas nur unu neśan-

geblan ordvicon, komencatan de unua śtupo.
Oni ne povas ne $oji pri tio same, kiel ne povus ne

$oji homoj, dezirantaj ating supron de domo kaj antade
senorde kaj vane grimpintaj de diversaj flankoj rekte sur

murojn,—kiam fine ili komencus kunveni al la unua Stupo

de la stuparo, kaj Giuj ari$us ce $i, sciante,'ke la irado sup-

ren ne povas farigi preter tiu Gi unua stupo de la stuparo.
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DE ESPERANTISTAJ VEGETARANOJ.

d. UB. V)

Unua honora prezidanto L. N. Tolstoj. Gene-
rala sekretario kaj kasisto— J. A. Gill Lower
Green Road, Rusthall, Tunbridge Wells, apud Lon-
dono, Anglujo.

Ani$o (Ella regularo de I. U. E. V.):
1) Regula ano povas fari$i ciu, posedanta

certan konon de Esperanto kaj sekvan-
ta regule la principojn de Vegeta-
rismo.

Jara kotizajo—Sm 1.

2) Neregula ano povas farigi ciu persono,
ne scianta Esperanton ai vivanta nur
okaze vegetare.

Jara kotizajo—Sm 1,50.
3) Subtenanta ano povas farigi ciu espe-

rantisto, donante kotizajon de $m 5.
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MEsKJYHAPOJHDII COO3'D -
BCHEPAHTACTOBB-BETETAPIAHIJEB.

M. €. 9. B.

HepBnuii noueruni urerm J. H. Toxerof. Oó-
mili cekperapk u kacempe— Jlx. Jsx nb, ÓJN35

JlonxoHa, Anmriia.
YcxoBmia 3amucu (M3e ycrasa M. C. 9. B.):
1) J5iGCTBHTEONPHGMP UJCHOMB MOJKET' CJB-

JATECA BCAKIK, 3H AOI] A3BIK BenepauTo
HH COÓNOKAOMmikń KpHHJNNE BEeTCTAPpilaH-
ĆTBA.

PoxoBOli B3EH0Cb—1 pyójs.
2) U1eHOMP-GOTDYJHHKOMP MOXKETB CJIB-

JATECH .BGAKOQ JM, H€ 3HADMee JCIe-
paHTO MI TOJPKO 3HAKOMAI[COCA CP BO-

reTapiaHCTBOMPB.
ToxoBoli B3aH0GP—1i p. 50 X.

3) UIeHOMP-GOPpOBHOBATCJOMP MOKCTP

GĘBIATECA KAKXMNŃ DONCPAHTNHCTD.
ToxoBoli B3H0GP—5 pyóleń.
Jlua paspAackenii ormocurensko M. C. 9. B.,

CHOMIEHIŃ CP HUM% HA A3. JCHePaHTO H 3ATHCH BP

Co1o8p uMfIoTCA HANIOHAJPHRE COEKPCTAPH.

Jaxa Pocein:
1) Pomare JoópikaRckii [(Kedbmum,

2) Oredann Joópmkanckiń | yl. Prmek
3) A. H. IlapanoBa— MockBa,

Jrbenuse Ilone, Tpyóenkoli nep., X 10, rs. 18.
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La Muziko diris: Mi min trovis, kiam mi
i

eksciis,

kela Koro de la Humaneco tie pul-
sas per sama ritmo.—Peace Pipe Press,
Seatlo, Wash.

El la internacia gazeto „La Simbolo*, Marto
1911, Symbol Publishing C*. Post Office Box 1020.
Tacoma, Washington, U. S. A.— Abonprezo exster-
lande Sm 2,50 (2 pyóna 50 Kom.) Konto ce la
ĆEBKBANKO ESPERANTISTA, London.

Z PRL OŁ LOWER

The Peace Pipe angla gazeto de Charles Eugene
Sanks-—P. I. Biulding, Seattle, U. S. A. Sendu
du respondkuponojn (ai dek cendojn) kaj ricevu re-
turne specimenan ekzempleron kun dek „Little Hiero-
graph* postkartoj. Tiam vi povos envicigi vin en

tutmondan movadon, por konservi la
vivon de la birdoj, bestoj, fisoj, arboj,
floroj. Oni konsentos liberalan rabaton al agentoj.

H———roronononyinaaśw

ed OZ rad dad ŁZA Pm w a ula m an a'la ai a am aorta'F
MEZEJĘYHAPOJHBIII H3BIK'b.

Internacia lingvo.
Bb UHSAAHIU SISI a A

1 H. Kab lone. BCHOMOrATEJBNHIA Mex Nymapomanń A3DIK'B

|
scnepamTo. Cz nuceMowB JI. H. Tomcroro oór Ash acne-
pamro. I[bHa 12 kon. )

N. Kabanov. Internacia helplingvo Esperanto. Kun: letero de :

L. Tolstoj pri la lingvo Esperanto. Prezo 12 sd.

2» H. KaóanoB». IlepBas ocuepamTckaA KHHTa JA uTeHiA CB

rpammarukoń u croBapeM». Bropoe uagamie. I[bra 25 kom.
'N. Kabanov. Unua esperanta legolibro kun gramatiko kaj vortaro.

* Dua eldono. Prezo'25 sd. :

3) H. Ka6aHoBB. Tlonuas rpamMaTHKa ScHepakTCcKaro A3bIKa. Ce
NpuMbpaMu, YNpaxHCHIxMH H CP NepeBOJOMP ylpaxHeHili Ha

pycckiń a3pike. I[bna 40 kon.
IN: Kabanov. Plena gramatiko de la lingvo Esperanto. Kun ekzem-

ploj, ekzercoj kaj kun rusa traduko de la ekzercoj. Prezo
40 sd. :

:

4) JI. I. 3amenrodb. OcHOBHI MexyHapomHaro a3bika OcnepaHTo,
Bropoe u3mamie. I[bra 35 Kon. ' ;

L. L. Zamenhof. La fundamento de la internacia lingvo Esperanto.
Dua eldono. Prezo 35 sd.

5) H. KaGaHoB». Camp Jerkih 913bIX'b—OcnepaHTO. CaMOyuuTeb
ScHepaRTCKATO A3bIKA JIA Jbrek, roHONIeCTBA H JIS BCBXP,

HaumHarou[Hxk ero Hsyuarb. I[bHa 35 KO. :

N. Kabanov. La plej facila lingvo— Esperanto. Memlernolibro de
la lingvo Esperanto por infanoj, gejunuloj kaj por ciuj komen-
cantaj lerni gin. Prezo 85 sd. SE

6) H. KaóauHoB%. Kparkii pyccko- scnepanTckiit CJIOBAPb.

Llbua 40 kon.
N. Kabanov. Rusa-esperanta vortaro. Prezo 40 sd.

*  TlponaoTcA Bb KHHKHOMŁ MarasuHE „TOCPEJHHKDb* (MockBa, [le-
"TPOBCKIA NHHIK) H Bb APYFrHXb KHHIKHbIXb MarasHHaXb. BbinuchIBaTb
MOJKHO HS» rhaBH. cknaja nsjaHiń „TIOCPEJHHKA*; MockBa, Ap6aTe,

A: TECTOBbIXb, IA. XA. TDopOyxoBYe x



BCEMIPHAA BUBJIOTEKA Bb HIAMATD JI. H: TOJCTOTO.
TUTMONDA BIBLIOTEKO JE LA MEMORO DE L. TOLSTOJ.

X. Tradukitaj de A. N. Śarapov.
L. Tolstoj. Dio unu por 6iuj (Surata kafejo) (Bore onur» Y BC5Xx%.)

Prezo 4 k. (5 sd.).
» Unu animo en Giuj (Oxsa nyma so sc5xx.) Prezo 4 k. (5 sd.)
„  - Unua Stupo, ań senmortiga nutrado. (Mlepsaa crynenb.)

Prezo 10 k. (11 sd).
++401 404404046+ 44404444

XI. Tradukitaj de N. Kabanoo.
L. Tolstoj. Dio vidas veron, sed ne baldai diros. (Bore npaszy suaurn)Prezo 4 k. (5 sd.).

Du maljunuloj. (Tea crapuka.) Prezo 7' k. (8 sd.).
Kie estas amo, tie estas Dio. (Ta 10608», TAM u Borb.)

Prezo 6 k. (7 sd.)
Sie$o de Sebastopolo. (Ocaxa Cesacronona.) Prezo 15 k.

(LZ sdi),
!Kaiikaza militkaptito. (Kaskasckik nrbunuce) Prezo $ k.

(9; SE);
Per kio homoj estas vivaj. (Uw moxu >xuBBL.) Prezo 7 k.

(8 sd.).

Estas presataj :
Najivin. Pri kio steloj parolas. (O «ems FOBOpATP 3B53/b.)Garśin. Kvar tagoj sur kampo de batalo. (Uererpe gra na non cpazcenia.)

s Signalo. (Curnanz.). :

„  Legendo pri fiera Ageo. (Ckasanie o ropnom» Arreś.)
Semjonov. Kortisto (kun antaiparolo de IL. Tolstoj.) (HBoprkcb.)L. Tolstoj. Unua, dua, tria, kvarą kaj kvina libretoj por infanoj.(Kumkku zaa zbreń). :

Książnica

Podlaska

000988364UI
FL

Libroj estas vendataj en la librovendejo „Posrednik” (Moskvo, Petrov-skija linii) kaj en aliaj librovendejoj. Por mendoj sin turni en la ćefanlibrotenejon de la eldonoj .de '„Posrednik": Moskvo, 'Arbato, 36,: d. Testov, al I. I. Gorbunov. j

BbinlHCbIBaTb 3% rnaBHaro cHnają nagnaHiń „TIOCPEJHUKA*; Mocnrsa,ApóaT>, A. T'ECTOBbIXt, XA. IA. KTopóyHoBY.
"UbHa 10 kon.
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Tun.Tpa H.H.KYMHEPEBbu K% MockBA..
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